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. 8 success as there is a great demund Ior
aumber.

I have the honour te be,
Sir, ‘ ;
Your humble, obedtent _seﬂ_'_an,t;_
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i . singe  th 5
people who bave “Jearft (o aead iat’

great Mission stations thronghatt
fe country.
Sioutthly. there willibe items \of
news about King Geoaree, the Prince
of Wales and the nations ‘who. live
atside Africa. that vou may learn
what a great place the world is
Fifthly. as mnst A fricans are fond
of foothall and other games. accounts
will'he included of matches played he
tween teams in all parts of the
country
If vou know anv matters which
vou think will interest the Africans
{ 'h" courttry Q‘l(‘h as customs 'L’
vour tribe. or big barazas held near
vour village or any interesting news
von should write an gcocg pt of these
things #°2 ~32 =< ;e and send
it #4. “ne Chief Nativet Catinissioner
If they are well \wi{%en and the
“-ditors think that they will interest
neonte they mav possiblv Be publighed,
but if there are manvy articles. vou
st remember that ‘gev cannot-all
b nublished and the * ditors awill
ptihlish nnhv those -whieh are 'ton
sidered most helnZ? 4o the neople
Al will be e grullvy read and eor
rected if v;.v-:‘ﬂar\‘ but the name of
e writcf will not he published ex
cent fu special case
Lastly, the price nf the naper i« 30
Cts. (that is 30 cts. of a shilling) Ifa
rrreat  many copies are sold amona
\fricans we shall be able to make the
napes larger and better and perhan<
later on it will be possible o incnde
hatographs of prominent Chiefs and
A4 other people of importance and of
interesting events in all garts of the

?ﬁ;ﬁims. reports will beincluded Fram

isims i
AT

bing na budi @hpe‘ﬁd.{

: kupata hiabari za n’chi zingine Rama

zaiwatu wa pwani, Wamasai, Waki-
kuyu, Wakavirando au Wakamba; iz
kabila zinginezingine, Haba#i kam:
hizi Serikali yataka watw weusiwala
si wazungu, ila watu wa kila .n'chi
waandike kneleza habati zas wenyewe

Sasa kuna watn wangi wajode ku-
soma ambao wamesomeshwa katika
missian, wao wapaokaa . ma mission
wataandika na kueleza habari ya hapo
walipo, ma habari hizo zitaweza kn-
tiwa ndani va karatasi hii ya Habar,

N'ne. Tena kutatiwa 'na hsbuz
za Mfaume George, na Prince. o
Wales, na 2a makabila zilizo nde ya
Africa, ilh gpate kasoma nd-kuelewa
jinsi dunia alivvd kubwa

Tano. Kiea vile watu weusi wengi
wipendavyo mtezo aya, mpira - (Foot-
ball) ma' niitezo ménginesmingin..
habari za mashindans ya mpime k.
itakapoktiwapo itathwa ndani ya kara.
tasi  hi.

Tena ekiwa na “habari-.yoyote
va maana 4u ya knwafaa wengie wa
nchi-hizi, kama mbeleso 'va dastug
va kabila, au jambo kubwa tiljloku:

hapo katika miji venu andiks ha:
hari hizi, tia jira lako, na-ulisg, A3
mletee Bwana Chief Native. Come

nussoner '

Ikewa umeandika habari -ngms wo
wakubwa wa karatasi bl wakiona
vakuwa baban venVews takuwa pa
faxla kwa watu, wao watzitia &abar:

hivo katika karatasi hit, | lakini

fabamu sana vakuwa watn i

wataandika habaci, kwa hivye ha »
zote haziweni kutiva kwa mare moja

sile habari pakarze owekaga' kuw:

7afaa ndrzo zntakerotiwa fuu,

Tena usione ajabuy j ) h’lnr‘
ulicipeleks imeketws| :

« ; a

imu matengezo,
iy habari hlita-
ri yakwe, isipo-
ya wakubwa wa

Muwisho. Bei yakaratasi hi{ ita-
kuwa  Cents 30
Kama watu weust wakiipenda sana
~aratasi bii ya Habari, na kuinunua
na, -sisi tutaweza kuifanya kubwa
a nzuri zaidi, na pengine halafu
itaweza kutia sanamu (Photo) za
.akubwa (Chiefs) wale wajulikanao
(12 au sanamu za watu wasio waku-
'wa ngo wajulikanao, na habari nyingi
zitokazo pande zote

v fuwidpa Satari
¥ nyifiyw: kujux
i imeona ui vizan
nandika babari ya mambe yote vata-
tyotukia, kwa sababu yapends waty
1 huku wapare kujus kwa kille neno
itukialo, kwa Lilla namna ya behari
oa kujua imbali a-
mbapp pgnapo buashars

[fanyayo Serikali katika n’chi i,
Lwa ajili ya faida ya watu wote walio
katika n’chi bii, kwa killa niu ats
kae knjua mamho yanayotoks katika
i kwe kila namne ya raids
nkinpona Garzeti hil utaweza Jufon
mambo  yope  yafanyikayo ‘katika

ya
kuwa Cazeti kil imefa
Bn . yeuuw nyinywi mpate
mambo g fesywayo katika

b p6n itk Stk Gy
tika, tihiil, lli watu pia wapate”,
Kujsa;  basi - mtaweza kupeleku
labari zeun kewa mtu afanyae Gazeti

hii apdte kuandika.  Baada ya kwi-
sha kusoma Gazeti hii ambayo Seri-
kuli  imeandika nimeona- ni vizuri
kusema maneno ya kuwapa habari
va kuwa mimi uimezaliwa katiks
r'chi hii bele ya hl)q Serikali,
na nyinywi nafikin mwajua vile-vile.
lakini  napenda kusema  inaneno
matatu.  Neno la kwanza ni faida
wulioleta  Serikali katika n'chi hii;
Ja pili ni Haki aliyosimamisha Seri.
kalj katika n’chi; tatu ni Tajiri nu
Masikini kawa sawasawa. Basi mtu
akiwa bawezi kidole chakwe akiuliza
dawa, kila mtn atampa dawa yakwe,
lakinf dawa nzuri ni iie ajuayo yeve
viwenyowe.  Kathalika maneno  wa-
searyo watu Kils mtu asvms reanens
yakwe, lakini maneno urazari ni yale
vutokuyo kutika kitwa chako mive
ayewe.  Basi nawambia ineneno hay.,
vi ithali mpate kujia, shikeni ma-
l#ae vatokayo katika myeyo yenu,
msishike  naneno yatokajyo katika
CIYOVO ya watu wengine  Fabamung
apinywi m’ko katika mikono ya Dofa
aurbayo katika Diwitia, hapana Dola
knbwa kama hii,  Busi yatupasa
kvwa na furaha kwetu sisi kuha.
Shiwi m o wata wa Dola hii ambaye
niifanne o King George. Na ma
o gwendave Mfvyme Seorge,  ni
ktdengeza n'chy ne kuwasaidia waty
wa n'chi kwa maaho vote, illi wapate
twda  kunw  ambayo  alivyofanya
katika n'cln zakwe zingine.  Kwa
sahabu va  hivvo ameleta Serikals
vakwe hapa kutengeza u’chi na kuws
saidia watu kwa ndia za kupata Jlla
heri na furaha  Na kwa mapengi
haya va Mfaume Ceor 22,  Liwali
wetu mkubwa  Bwana Fdward Nor-
they, ndiye awmbae yuatengenez.
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 REGISTRATFION:

.+ 7" (PARUA YA VIDOLE)

How many are there of the people
M this county who do.net yet know
the meanitlg of, of the reason for,
the dekument known as the “Barua
va Villole" the “barua ya kujulikana”
i the “Kipandi”?

Tt 1o a splendid Thing to have a
towspaper like “Habari” in which
tatters of this kind ¢an be explained
and the appertunity of de
thes nirst publication s gladly raken

£SO

A "Barva ya Vidole' is u torny of
)ort' - aud in addition 1. those

gooomte empdovment s

Yrerord ot service porioamped

port s a W rHten pertiis o uti t
| Forecd v oplace withag b T

dathe g drscribed on it With o tigr .
1 Vidole a0 Afrw cypaliled o
priceed o or fromoy ot R
Cod withoart e " b
a metcher ot a rribe e shiclc e
e IO ve¢ beer plied i he
wishi y . F0tes Thatr shich
PEEHS SERT S neressar
marte har )
w colour, wi vishes
el bt Burope or aher parte i
Wi o= r mugt have o passpore
shyte a tul' des riprice f e
ationaltinn e abiere fic hves whoo
hustoecs n profesny \
height. the shape of his '
wvath face, the adonr (¥ tus e
otple om aned hair and « {e

erimioa of aqy marks or gecadiar ey
ey have, and also hic phoeog: i
"Walb thé Yarua ya svidole mstend
© the priadm’s photgruph Lis 4ugr:

n'chi hii sasa kwe amri ya Mfaumg

George. ey

ALI BIN SALIM,
Liwali Miewbws.

MAANA NA SABABU YA
"“"BARUA YA VIDOLE.”

Ni wdiigap katika watu wa oti by
«moas hawajui maana, na sebabu ya
karates) utwayo Barua ya Vidole au
Barua ya kujulikana, Kipande?

M1 jambo zuri sana kuwa na kars-
tasi yw kutueleza habari, jina va
haratapr hn itaitwa “'HABARI"™

sty ndan yekwe twaweza kue
l'za baban ya kipande na mamb,
wengineyo, hun adio mwaszo  wa
karatass hu,  nami nafurahy sana
w acteza maciezo haya machache
Barua ya Vidale ni kame ile '‘Pass
porth (waliyo nayo wazungu wanapo
pafirt kiends Ulaye), 1na manufas
=ana kws wule wafenyao kazi, nayo
vauiyesha na kuhakikisha utumish,
vao
Passprrt” ni (Pasi ya kussfiria
-wenda mwahall  olimendikiwa
lani yekwe  Mtu nrweusi awrpo na
& yakwe yu vidole aweza kwend:
popote katika  Kenye Colony bila
L hizwa ng miu, laboda awe r! win
+8 kobila ambuwo wana ‘“‘Pasi’”’ yao
il an ataka kwenda pahali ambapo
rwulakiwa  “Pasi’’ iliyotengezwa
uakusudt kuingiha nt hiyo
Mtn yoyate haithurn kabila yakwe
Powe o mwenpe a0 mwensi atakapo
kusafis katike Uk va »u nti zinginezo
za [Mava pl lazima awe na Pussport
sdaui yskwe  mutsundikws  jina,

prints are taken for greater éon
venience, - Finger prints are perma
nent, phetographe are o,

4
The passport and“the barua va
vidole both answer dne ¢omnugr pur
pose and that is each enable tMe imith.
rities concerned to know at once whao
. person is, where he comes from and
4l abomt him.. This of course is a
ereat help to the authorities and it 1s
ds0 @ great help and protection t,
the person carrving it. Only men who
have done wrong have anvthing to
tear from it and it is onlv these men
aho have any reason to dislike 1t
Why da such people dislike it?  Be-
tse they do not want the authorities
r other people to know who they are
11 a man is say a cattle thief he woulll
twt have much chanee 1 carrying oo
his had work if the thorities know
vho he s ne matter what parr f the
conntey he 15 i so he ot s
thinks the harua va idol "
good thing for hin B b
inather side to the qucstion [f
e a cattle mwner it 1s g
that thete are ways o stappiae tiie
trom takiug vour stock And s
i right theough, the Bara wo Vidal
iy dur the purpose o helpag pood!
wizens and defesting the Vad o
andin this wav it is hoped that thet
will be far fewer bl people and far
mote groaw] omes

When viu get a barua va vided
what have vim 1o do®  Only three
things which are 1l very eass

I Carry it

2 Whe 1Lt enployment
ind when vou leave employment
get your employer to write hi.
name, the dates and rate of wage

on 1it.

kablla, umn wakwe, akaapo, kazi
vakwe nikaz geei, urefu wakwe,
umbo ya pua vakwe, kidevu, mdom.
na yso wakwe, rungi ya mato yakwe,
surd, nywele, na kovu zote alizonazo
mwilini mwakwe, na sanama (Photo,
vk we

Katika barua ya vidole watu hawa-
ua haja ya sanamu (Photo) ila alama
va vidole tu, sababu alama ya vidole
haifutiki wala hathanbiki ila sanamu

hubadilika.

Passport na Barua ya Videle ni
sawa-sawa  sababu yote vawaeles,
Serikali, huyo mtu liveandika .
ndant monani na atoka wapi na laban
vake  yote Kwia  hivvo huwa
musaada w'kuu si kwa serikali tun
ila hata kwa huvo inwenyewe W
uaokataa kuwa na Barua va Vidole o
wale watu ainbuo wafinivo  mamle
mabava, kwa unini watu waichukia?
Sababu  hawapend: serikali na wat
wengine kawajua  Natuseme g
womwivi wa nghanbe na Semkali
wajua matendo yvakwe mabava, haty
akiwa atoka au yupo nti avingine
kwa vakini mtu ko huyo Mapend
kuwa na Beruwa va Vidole  Natu
apaldie Fun upande mwingine  Tkiwe
e n¢'ombe  zako 0 vizun bwak
sababar Luna ndis va kuwaznin we
knkuibia, momanafaa pia pin Moaa
na va Barua v Vidole 1 kwa
Kuwasdaidia watu wemna na knws
kizuia kwa wabava  wa kwa ndiz b

natimaini kutakuwa na waty wach
che sana wabava na wanpizsidi waly
wema

patapeo Barua v Vidole imekn
czimu pin 7 Watakiwa mambo ma
tatu tu  valiyo mhisi sana
1 Kila uvendapo uwe nacho
2. Unapoandika kazi na uiwatapo
kazi lazima yule alive xu:ndika




18) Show ft'to a Registration Officer
(that is District Commissioners
and Police Officers) when re-
quired.

It is your property and no one else
can take it from you. It will be a
complete record of the werk and the
kind of work you have done, who you
worked for, 'where you worked and
the wage vou received.

If you want to put money into a
bank, and of course take monev out
again. If you want to hire a bicycle.
or if you want leave from your em
ployer, or an advance of pav. all these
things are much easier in fact in
manv instances are only possible when

vou have s harna va vidole

During the war we all know that

large her of  Africans were
kiltid or died of feoer M f vhy
reletives have not ver boear pai ! othe
vagey due to the men whe died
Whe? Because in the early davs of
the war thev had not the harua va
vidole whiich word b have tldd the Py
master. exac'v where the decensed
ame froan

Ayga h the barua va adeole
wl Giver he possible when Afrwar

ire alleged to have comamitted mion
flences for the Magistrate to ailow
them “hail”,” that is to release them

apon security n lertakimg heing

given for thor o earono

when requirel T prat e
vattags as e Yo ¥ g K
prison unle-

victed i1 they hy

great help to he "
The Gowgrin
repadl ‘hw LT S ARG TR
ible¥ are A dang L per
In pu tica'ly cverv i
wherr there ic a large M"vqfau- popu

&
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aandike jina lako, siku uliyo

ingilia kazini na mshalwra.
3. Na itakiwapo ni Mabalozi
wakubwa wa Mapolice, uw.
onyeshe.

Barua hive ya Vidole ni mali yak.

na hapana mtu awezae kukuny
ng'anva - Itakuwa  au  itaonyesl
mamna  yva kazr vako uliyofany

ulivemfunyia kaz, ulipofanya ka:
nia mshahara ulwpata.

Barna va Vidole itakufaa utakap
kutia au kutoa pesa Benki, au ikiw
wataka kukodisha Bicycle, aun kam
wataka ruhusa kwa umfanylae kaz
au wataka kukopesha pesa kazin
kwako, mambo haya yote mi rahis
sana uwapo una Barua ya Vidole

Wakati wa vita twajua sana kam
witu weusi wengi waliuwawa au wali-
kufa kwa homa, wengi sana katik:
waliokufa, jamaa zao hata sasa
1vita mishahara yao, kwa nini ¢
Sababu mr hii,  stku hozo kul:
lhlakuna Barua ya Vidole
initsve kwamba, kama wangekuw.
rave, lazima wale watoao mishahars
wunyeliweza  kujua killa mtu  aliye
hufu atokapo Tena ukiwa na baru
1 ukishitakiwa kw
Bualri kwa makosa madogo-madog
pengine utaweza kupata thaman
(kujikomboa kwa muda) hata sik
uvtakiwayvo kwenda kotini. Hili n
neno zur sana, hwam hapana apenda
kwenda jela hili kuonekana amekos
laswa.  Tena huwa 1 msaada mkui

wio Senkal Serikali hawapend
nwek. watu wengr jela ambao ma

hawa

Kiwa

\dole 1

hauri vao hayajakwisha  ketim
kwani w gharama  kubwa kw.
Serikaldi

Ratika kila pande za Afrika palipo
na waty wengy wagiojna kusoma wal.
kuandika Jazima patengezwe ndia os

\n some means have ta be dévised
¢ controlling the people. Generally
takes the form of pass laws as
South Africa.  This means that
time an African wishes to go

i one place to another he must
1+ pass, he must get another pass
wtay in the place he goes to, which
inly given tor a week, unless he
work, and then another pass to
hack to his home or to some other
we It is all passes, passes, passes
the people get very tired of them
barua ya vidule was [houg’ht out
Hwana Amsworth the late Chiet
ve  Commissioner Jnd when

¥ so he studied every uther system
\trica with a view to introducing
~<cheme which would b erfective
I which would at the

saine tine be

least troublc 1o the people  whi
registerad sl ther e ot
fLuever the Barua ya \oolo

tem he bas attained hie puspos
is just what the Guvernment wan
d at the same time it 1s the leas
sthle trouble 100 the people  There
re. betore vou grumble o the barua
vidole think first whether vou would
efer 1o haye the pass svstem o
uth Africa tor some svstent you

ther country
worcmnentber thes i rhe davs befor
\frican could g
an ome part of the countrv

ther as he wished  The Mukambis

t have like every

Coaovernment

110 keey his part ot the country
Vkikuvey  the Kavirondd the
hoand the Lombws & al' had

¢, 1o theo 1 not safe
D know ot d the

TS % Y Now noless vou

v anegriber rihe to which
coral pass law ve been apphied

vou wish to enter a District for
hich a apecial pass 18 necessary, yon

an go where vou please so lopg as
vou haye vour harma ya vidole Surely

’

amii ya kuwafaa, kwa hivyo hii m
kama “‘Pasi’ ilioko South Afrika

Maans yakwe ni hivi, killa mtg
mweus) anapotaka kwendd pahali au
wjl mwingine, ni laziora awe na
‘Pasi” na afikapo buko aendako
lazima apate Pasi nyingine ya kukau
mwji huo, una Pasi yenyewe ni kwa
muda wa siko sabaa tuu, labuda apate
kazi mbele ya hizo siku mbaa kwisha,
ua atakapotaka kurudi kwao an kuo-
adoka kwenda mji mwingine, lazima
apate Pasi nyingine, kwa hivyo ni
uthia sana sana kwa kutaka Pasi kwa
kila uendapo na huchokesha sana

watu

Alyeifikina kwanza hii Barua ya

Vidole ni Bwana Ainsworth, yuk
shekuwa Chief Natsve Cmmnusmner
nae kwanza alianza kutafuta na kufi.
kit sana dastun zilizo katika nti zote
a4 Afrika ya kuwaendeleza watn
weust, 1li nae apate ndia nzuri ambayo
tawasaidia na wala hajtawasumbux
satu  watakao fanywa (registered)
b aandikwa

Hapana shuka katika hii Barua ya
cidole amepata  alilolitaka. Hih
dilo haswa shloltakas Serikali na
vala haiwap watn usumbufu wowote
Kwa hivvo fikiri kwanza mbele ya

nnung ‘umkia Barua  ya  Vidole,

mtapenda hivo dastun va Pas
kama 1livyo South Afrika an vipi?
Kwam ni lazima muwe na Barus va
\idole au Pasi kama iliyoko Seuth
Afrika, nti zte zinginer zina amn
kamd huai

Tema falamum  sana  vakua
ku Alizopfta, mbele va Senkal
na katika ntt ) hapana mtn
vuengl mmom  lvewes kugtoka
~atika gty yakwe kwenda nti nyingp
evo yote  kuma atakavyo Thm

uzrml “dlm&n akae (Mkamban




"Kavironda),

rondo) anﬁf(iu'i (South Kavirondo).

"The. follawing is a short account of ™

the different barazas.

1. Nyaiherd—3ay-25¢h.

The Distriet’ Chrugy.sioner, Cen-
tral Kavironflo (Mr. H. R. Montgo-
mery) the ADC. (St Howard
Eliphinstone) attended. Some 6,000
or 7 000 natives, including Chiefs and
Elders were present. The  Rev
Archdeatia Owen, the Rev Mr.
Wrigh* »nd the Rev. Father Farmer
wwst aleo there

The Chief Native Comymissioner
addressing the Baraza expressed his
great pleasure in meeting the Chiefs
and people of Central Kavirondo. He
much regretted that His Excellency
the Governor had been unable to visit
their countrv owingeto an urgent
meeting of the Legislative Council
and stated that«His Fxcellency hoped
Yo come and see them next month
Varions compliints had been made by
ui ghe Kagirondo people with
regard to the admmixtration of the
Reserve and he wished (+ dex] with
Fhem one by one

vertan

| Native Copncils had becn asked
for and the Sévernment wished rhat
as far a sible patives shiould be
/ . i 4 ’

5 pos
i B --:(:._4 P
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bila matet
yakuwa néno hili ni la

Y

SAFARI

YA

CHIEF NATIVE COM-
MISSIONER, KWENDA
KAVIRONDO.

Bwana Chief Native Commissioner
(The Hon. G. Vi Maxwell,) ali-
kwenda’ Kavirondo nae alifuatana na

Nysibera, Mumissi na Kisii.

Haya ndiyo maneno kwa ufupi
valio semekana katika Baraza hizi : —

1. Nyaihera.—May 25th.

Balozi wa Nyaihera, Bwana H. R.
Montgomery na wa tini yakwe A.D.C.
Sir Howard Elphinstone, pamoja na
Archdeacon Owen, Kasisi Wright,
Padre Father Farmer, ndio wazutngu
waliokuwa pamoja na Chiefs na Wazee
na watu kama 6,000 80 7,000.

Bwana C.N.C., akawambia yakua
veye amefurahi sana kuomans na
Chiefs na watn wote wa N’pihern.
Na aliwambia yakwua asikitika sana
k irsema kema Bwana Gowernor haku-
wega fkuja, sebabu slikuwa na mku-
tana we Wasongu Lagislative Conu. |
i) Natrobl, illa bosds ya/ mwedt

would bhe glad if the representatives
of ‘the people would confer with the
Officers of the Administration and
_make suggestions for formation of
these Councils and as to the dufies
that thev should undertake

Z. Taxation. They had complain-
ed that their taxes were too high but
they must remember that everyone,
matives as well as non-natives, had to
bear their share of the Great War, the
effects of which were still felt and
increased taxes had heen necessary
not onlv in Kenv: but in other parts
of the world. + Gavernment rea-
lised that it was cessary fo reduce
tl ece 1axes whe . possible and he was
new verv elad o be able to tell them
iy chat Hut © 2 Poll Tax for this
vear had been . duced from Fls R
to Fls, 6 At "Ye same time the
Government very stronely desired
that thev should cultivate larcer areas
of land and so have more produce to
«ell. for the countrv could only he-
come wealthv if all neople. natives
and non-natives  produced larege
auantities of crops. which could he
exported  There were oplentv of

peopl: in the reserves to produce more
croos without lessening the numbers
~f thaee who went outside to work
Nirw ¥t the export duty

on hides

hili watn wameljtaka

e ﬂhﬂ:‘y g0 e v s i
CNC. ; ,alit‘ak‘a ‘kusikiza mashit:::
yao mwja ‘moja. ./

1. Bargza ea Watu Wetsii—Neno
] na na spsa
Serikali imekubali yak:?sclﬂ:fs na
azee wao wawe na Baraza ao pahali
pa - kuhukumu, il waweze kuhu-
kumu na kutengeza mambo yao
wenyewe, illa ni lazgima hao watakan
kuchdguliwa wawe ni watu wa kufaa
kwa kazi kama hizi. Temna nawa.
fahamu sana yakuna Baraza kama hin
zikikubalika na Serikali, ni lazima
wale Chiefs na, Wazee 'wao wapawe
ngovu za kutesha juu ya watu wao,
na itawalazimu watu kutif.
\ !

N’a wale Chiefs na Wazee watakapo
pawa nguvu kama hizi ni lazima nao
watii na kuwa waaminifu kwa Seri-
kali, kwani nguvn watakazo kuwa
nazo, m za Serikali tuu.  Tena
atapenda sana wale Wazee na Chiefs
\mkut:re kwa Balozi (D.C), illi
wafany® mashauri ya kutengeza hizt
Raraza na kazi zitakazo fanywa

» Kadi.- Watu wanung'unika na
knsema vakua @odi ni nvingi jun

vetn  Lakini afda waktimbuke
vaka: killa mty weupe a0 Mweuns)
moa  na v said T8 kutukua gharama
va vit vil vikubla, ambavye hata

sasa .zigo walkwe tungalinao, M
Kodi hm'lcnhugezvma nchi hit tun,
nchi 7ote zimeongezewa Serikal
ikiona vafaa ipunguzwe, tapunguzwa
nami sasa nafurahi kuwambia kama
Kaodi va Kitwa na va Nvumba imepu-
nenzwa kutoka Fls 8/. hata Fls 6
Tena Serikali vawataka mfanve hidii
sina kwa kulima mashamba rakubwa




o
e

oy

aﬂd skis;: MMM and the

i

railway freight reduced they
get better price for their hides
he hoped that they would largely
crease their trade, and also that they

)

g

e TN TR

zaidy, illi mpate vyakula - zaidi lwa
kula na kwa kuuza, mkifanya b vyo
nchi itakuwa na fetha nyingi, na'killa )
mtu Mweupe a0 Mweusi wakizid,
kulima vyakula vitakuwa vingi ma-
shambani, vitu hivi vyaweza kupe-

would carefully read the p r‘_"t on
curing hides which had been issued
by the Veterinary Deparfment, and
<o learn ‘to produce a better article
and get better prices.

Another complaint was that taxes
were levied on the huts of, QM_ women
and widows; he could not issué a
geperal order on this, but w‘h case
ninst be dealt -with Gif te merits and
Mistrict Commissioners cn}ﬂd refm;
the Tax if they thought fit jn e 0
peowverty

-t . 4 Fuu
3 ,ve,-‘;.'w;/&f,,, _ Another . com
~itht e

i« the had made was W

ari ) e N Registration Or

livance M S e
Ny A ' 4 heen rm\‘.wctled
TP | ratic . was not in-
o . honest

reb’ o “‘ ad . ar . no hone

PO 4 . «'p ®  ar from it

. 1, irondo could

Srday .~ Y ;
"t vith af .. anv distance
from hor es or fear of theit

vy Aries - now undor the protection of
the Rritisk Flag thev could travel
withent feaps Just as the Furopean
vho left his own comntry had to have
a passport, SO the Kavirondo, if he
At inte Kikuvu ar Tkamba country.
b was not his own home, ‘mf‘. to
o m hic pacenart. T e his Pegistration
vrtifieate  Tn manv other wavs the
“Kipande’ \ik 2 protection and an
.dvantage to the native; it prevented

viiee from moving all over the
et v eecape their nhliqmiunf ta
their 'rihe and families: it identified

hews in strange nlaces and if they

lekwa nchi zinginé. na kuuzws. Ka-
tika nchi yenu mna watu wengi ambao
waweza kufanya kazi za kulime hap:
bila. kuzunia wale watakac

penu,
kwenda ~kufanya kazi kwa watn
wengine. Ile kodi iliyokuwa juu ya

Ngozi imeondolewa na Railway nac
wamepunguza gharama ya kupakia
Ngozi, kwa hivyo sasa mtaweza ku
pata thamani (bei) nzuri kwa ngoz
zenu, mna natumaini mtajaribn ku
2zidisha biashara hii, tena somani sana
hava maclezo juu va kutengeza ngoz:
maelezo venyewe vamo pdani ya
Yaratasi -hii ya Habari, nae waliy
andika habari hizi ni:watu, pajuad
sana habari za ngozi i v.vsh! W
{Veterinarv Drmﬁm‘mn,'&‘é\dnb}aﬁ
wa Ngombe, m\(if—a\n?ax_ka_'w _fm.\.
kavvo soma. m!nyvr@&(-gy;{t tia ngtori
nzuri na mtapata.bej kwa ngaz et -
;\\'encine- wasems, rame  waty wazet
 sana mtrtazwiakodi ye Nyymba na v
K it rsime, lcu#pn_va zgm \lr'skn.’x
pvasitbmwe | WILE , - 13)( N1 .lak‘n?f "aga
Jiavgelia sena. neno hili,. nd !h(;ﬂn.'f
k- &ua ke celiomty, i mg d ' ni

|

“ikutozwa 80, VYO,

i 0

< TR

" 3. Kipandé . —Kunakelele nying

sana juu va nerlp Bilijs ns mwasem:
kama watu 1000 wamepata kufungwa
kwa sababu va Kipande Kipande
hakiknletwa kuwasnmbua watu illa
kuwasaidia, mtu asipokuwa na m?ko
<a hana haja ya kuogopa Miaka
{liopita Wakavirondo walikuwa hawa-
wezi kutoka nchi vao kwenda nch:
nyingine, sababu walikuwa waki

ogopa kukutana na adui zao, illa sasa

Fec
V) nasikin:, veye A@xﬁpgﬂ!fﬁ Kama'afa: ¢

ol

¢ Governmient to find their relatives and
send “them “any- property of the de-

ceased.

4. Education . He sympathised
with them in their desire for educa-
non and hoped that more money
would be available for agricultural,
wdustrial and  technical education.
Primary education for all who desired
it would come first, and until there
were inore  yeeetving l)i'l”'l(l'_\‘
cducation than at present, the Govern
ment could not spend money on higher
cducation. When the time was ready
tor higher cducation, those who de
sired it would probably have to pay
tor ,\"l, as in other countries

tar

8, 'Use of the word Colony 1'he
change from Protectorate 1o Colony
hagl 'nH('hmg to do with higher taxes
and ¥owdr wages.  Higher taxes were
due to tie expepses of the War, which
cvervane: had to- share and lower
‘\.Lg&;‘ were due o fthe War becaus

y emploh r ther produce
ad ' s00 could not attord
sood wilges gs before. 1t wages had
Wb been teduced, many

tOpEy as
enployers

treir business and sone natfves would
have been unable to earn any wages
at all ¥l

The unly effedf-of the change from
Protectorate to Calony. was that be
1are the natives Mhf Gty were
foreign people ruled over by the
Iiritish King. now they were British
subjects just as all Eurdeans

6. Land. The houndaries ot the
Kavirondo Reserves were now settled
nd woulid be published 1 the Othcia
Gazette shortly. With regard to their
anxiety lest land within the Reserves

m Host it haled e -

wollld havé been wnable {o carry on
!

v

g7 "
Bendeia, ya Wa-lagereza ipo itk
pahali, wao sasa waweza’kwenda po-©
pote watakapo. -Vile-vile Wazungu
wanapotaka kusafiri ni lazima nao
wawe na ‘‘Passport”’ (Barua ya knsa-
firla), Mkavirondo.cakitaka kwenda
nehi ya Wakikuyu ao ya Wakamba

i lazima mac awe na ‘‘Passport’’
passport yakwe v Kipeude. Hiki
Kipande kina nmnufaa kwa pty

mweust kwua ndi nyingi, kwani ya-
wazta watt kutoka achi zao i ku-
himbia yale mawbo yalw wlazimu
kwa  kabila va jamaa zakwe. Tena
anapo kwenda nelu ya ugeni na kufa
huko, aweza kujublkana mara moja,
yvakua yeye m nani, na mara Serikaly
wataweza kuwajua jamas zukwe ma
Kuwapelekea fetha na vitn vyakwe.

4. Kufundisbiva (Jhmy) . —Mun
U pamoje nasywi katika heno hili,
wonatnmainy fetha Cpaidi zitaweza
Lupatikana  a3ili ya kuwafundisha
wallu manm k 3
wengie kapggega usafdmpla wo zi-
nginezo, kwdwete watakad, illa- hava
hapo watu watakapo kujuatkas kamay
hizi @ manufas, Serikali Lawawez)
kutoa fethy ifa¥wath  waiundishwef
mambo va T W akarh atakapo-|
fika kwa m‘h}ﬂ'“ ‘Wa  haya lazia!

meno kyl .!w,.'bnl'n.“fd.xllu ata-y
Hhigll, iufa W@lipa nm.J
gharglua ¢ o) ifaudgsty |

K13, il;V)'(v‘ autfl vA cchiznte. ¥
Y

nd._a’ aor ya hily neno

5. Maan

Colony . —S@babu ,a nohi iz kaba-
dilishwa rotecte na kui-
twa Color o watd wi Protectorant
Hhuhesabiwi kuwa kama wagem, na

Mfaume ndie anac watawala, laking
mkiwa um yva Colony, killa mtu
kama wa-

ihesabiwg kuwa 1 Raa
2 Hilr jina la Colony
kodt

ca kodi, wala siyo sababy

kupunguzwa

My frhshambana nakaz !

’
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practicably

P

were as follows:—

ired for the
chict :
the alienation of 1and Nat]
setves had recently been? nit

it ikicprh

n by the %ere\tafyu State and

(1) The prior consent of the Nafive

Authoritiés concerned must be
obtained in every case.

The prior sanction of the Secre-
tary of State must be obtained
1 every case.

Land actually in occupation of
Natives is not to be alienated
permanently or temporarily ex-
cept in very special circumstan-
ces, and then only if full com-
pensation is paid to the natives
affected

In the evemt of permunent
alieflation an equivalent area of
equivaicnt value must be added
to the Reserve, if practicable in
the same vicinity.
In the event of

tewporary

alienation, ap equivalent apéa of(
r

cquivalent value should be‘added
temporarily to the Reserve, if
i the same vicinity,
unless it 15 quite elear that this

is unnecessary, in which case the
feasons should be fully stated
wheit the matrer is snbraitied fof

he congitdésation of the Sefrv:xary'
¥

A. Srate

(6) The whole of the rent or-simlar .
s aedd derived irom alienition
post be gxpended for the benefit

. +of the Réserve in question. -,
-

na mashamba  yao na’ watn
wangekiiwa hawana kézi w:l}’d

6. Kujengwa Kamb¥hatika m:
ya Watu Weusi :—Maana ya jofnbo
hili ni kwa kuwapunguzia wata kasi
74 kuchukua vitn kutoka mji mmoja
hata mwiiigine. Balogi - potaka
kwenda safari ni lazima k tukua
vitu vingi; illa kwa vile'sasa  kuirie-
jengwa Kambi killa pahali, hapana
haja ya kutukua vitu vingi, vita
vitaweza' knwatwa katika Kambi z;.
lizo jengwa, tena katika Kambi hiz
Mabalozi wataweza kukaa ne kuku-
sanva kodi' na kusikiza mashitaka
yote ya hapo, zamam watu walikea

, wakienda Bomani illi kutoa kadi zso

a0 kushitaki,

7. Nchi:—Mipaka ya  Wakayi-
rondo imekwisha ktengezwa g jtus
tangazwa karibu - katika **Gazeti'’
ya Serikali. le habari yakua wao
watanyang'snywd nchi yao na kups-
wa watu kama Wazangu, illi wafanye
mashamba, bi uwongo, lakini kema

kipande cha nehi kikitakiwa
Sababu ya
kitatwaliwa,

Offitial Gazette: this.would be a-per-
nd wegld <tand -for

cent riot in Nairthi and srasion
~F the arrest of Harry" = and 1o
the published by Him 2+
Chief Natfve o

heen surprised and displeased 6 hear
that prior to this Harre Thiku had
cen sending letters and messiges to
iy
n his foolis tation against t
Government .and  that “solne of the

'md’tm_wm barazaghéld bv

{5 .

some of ‘the’ men had - spoken
i o way witith-was not respectfnl

3\ hct Hoper. ‘He wished to

i ther 2l that this would not. be
toleyited by-the Governmertt and that
eemming compiairty’ would always be
heard by he -n‘nsﬁml& BFicer s,

wio would Faprard iers o e

| £

3% watst, Nazina
chakuliva hater ki
wa muda wa miew
» 11l kiWa ni lazima
i wale wenyewe watapawa
7 tali peugim; lm[ibu na hapo

walipo ondoléwa.

4. Ikiwe nizhi o imekikaliwa
- fchylaliwa’ Kabiea ni, Tsima
»7 wapawe snchi nyingine nzuri
kawnd yao ao iklwezekair® ea-
Fewe cpahali karibu na hapo
aoralipo wndolewa

Ikiwa nchi yao imechukaliwa
kwa muda tug, ni lazima vile.
vile gapawe pahali.ceugine illj
wakae yile vile kwa muda, na
ikiwegekana' wapawe pahali
karibu- na hapg walire ondo.;
fewal adtikiwa hili < h\@zima)‘

(7

Serikeli _frstaliwa kaelezn sa
sgu yiker kwd Sgdctar_v,'b?
State, L ¢

-
6. Fetha zote pitakazo patikana
katika mannfaa ya ile ebi walio
ondolewa, zilatumiwa kwa ajili

va nehi vao walionavo,

. Nac spenda kuwakumbusha yakua
ﬁ%ﬂ_ﬂamuﬁyﬂ nehizote Serikali ina
6 kuwapa watu ruhus kutafuta
Katika nehi zao vitw kama  dhahaby,
chuma 20 vty kama hivyo, * Vitu
| /kama hivi vikipatikana katika nchi
730, itakawa ni faida kwno, na fetha
zitakazo ‘p:“iknm:z.iﬁginé zitatumiwa

kwa ' nobi” vao.
abari’ 7 Khati (Tittle Deeds)
haliwerekani, maana si dasturi.veny
t;dtga 3 nikniwa na ﬁ}m}xi\.ku' a
*{Ha neno  mtakalgpata uk,;i‘g
éy‘« 3 . st el
ks L i D &

N

&

A I -




€asurér! as trustees, im which
mouey  was held in_ trust for ‘the
ives and administered “for | their

gif: afﬁm}.ggg.bdpz. 2id out -

! wl to the Chargh Missionary
Segiey for a hospital for Natives at
Maserin,

9. Catfle Diseascs in Native Re-
aprves. | 'The Covernment wished 40
help the natives Ly eontrolling cattle
discases in the Mative Reserves and
was sending Veterinary Offcers from
the settled avcas to help the natives
by inoclating_therr stock su gmar in:
time quarantine might be taken off
and the patives“wonld then be abk
10 sell thee surpluscartle  He hoped
that !ht%ﬁ(‘fs would  assist the
Vinetinary Offcers in every way

90,/ Modscal twork tw Native Re-
sevves:  He called attention to the
medical work  beiagy uur'n'cd on by
Gegvernment n the - Kavirondo R.e
serves and was very glad to nutice

that the parives weregaking full ad
He hoped €3 in time

Vantage o7t 0
that.  great  scourpe- /uwyﬂrou:d
e vrely eradivated

1), Swehili \Newspaper—-would be

pabfighed in fuly
O e conclumon of the Chief

Natiye ( amesioner’s speech various
Chiefs ap ¥ldery exoressed their

pleasure at his attendunce and lhc{,il; ;

thanks for his speech.

0-hayo walio andikiwa. Tera
kia - Fatika Bariza mbilidata
el mikubwa wa Nyanis, /vijana
kasema anéne kwa swuti isiyoknia
ra adabs. Sasa np¥ufle kuwambis
wote; vakua :imlw%am\hayt Seri-
ksli hawatayikutali| ahis, - yo
alie na mashitaka ya hdki, na wgﬁ
kwa Mabalgzi wao, g:o lazima whats-
yasikiza, tena apenda. wajue
Serika#i yalazimisha kiffa mee lentii
amri zote réiliwrekm“k’vjko l:rf?i
pamoja pa Ciuefs va Wazee walio-

wekwa qa S

8. (Nativs Trust Fund)—Ni fetha
zilizo mikonppi e Sevikalil ks
kuwasuidia Watie Winsh: -Retha Yizi

zike milkbaoni nwa £NLO

. With reg «d io dcaﬁ'e‘expmwed
ftwﬁv;ﬁ‘ v tgxinpiaocofhut

‘the Chief Native Conmissioner

i¢ t Before this could be con-
sidéred he wanfed to feel suré thit
the | desire was universal and not
merely that of the Chiefs and richer

With. regard to coinplaints as to
free labour on roads, we call for the
upkeep of main roads would-be made
vi t adequite payndint tut roads
tolthe Chiefs own T.ocarions were a

coricern and eould be dis.
cussed by the District Councils.

1. Mumias—May 26th.

The Chief Native Commissioner
arrived late owing to breakdowns of
his mbtor car, addressed the baraza
very.briefly on the fines of his speech

at N and- varfous questions
“rgise ﬂ%‘mu presént were an

| farti
fation with the Medical Depart-

fient, ‘the folléwing number of rat
Vel & Y AT

‘t0, . Dawa :—Akawakunibushd -
nsi Madakitari wafanyavye kasi n\iu’:—A
katiks nchi #a0'1Me afurahiwa kuona
¥a kua waty o 1d4 neno hili. - Ata.
mal mwisho wa Yot wdo wataondo-
kewa -na ule ‘ggonjwa wa vidonda
undo wasambua- sapa.

Tle karatasi Va2 Serikali iitrayo
“HABARI” itakuwn tevari myezi
mosi wa July, (Tuly 1st) bei yakwe
vi Centi 30 2 Shilling.

Bande vu CINCC. kusrmia neo wale
Ch_iefa fa Wazec, walimpa ahasanta
nyingi kwa jinsi alivyoweza kuja na
kvseria s

. Majibu alivompa Chief N,zrmgn
Juy zile baraza walizozitaka kwa
Serikali katika killa miji yao, ilj
wafanye mashauri pamoja na ‘Ma.
bakzi wao fuu ya mambo ya nchi
vao tu, Setikali haina neno ikiwa
wao Wataka kukutana m Luo wa
Nraihera na Kisii kwa ajill o K ute.
ngezd a0 kuzuagtmza manjbo
destori ya kabila rao.

Lile shauri va kua watn wote watee
kodi va kitwa ty ma af ¥4 nyumba,
C.N.C akewnnibia 94 kua mbele va
veye knton shauri ae kukubali ‘meno
kama hili, qpenda kupats hakike 2
kua killa mon kol nebhi vao ataka
jnm)n btk - idite kedwy shanri hilj wy
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11l Kisii—May 28th. i

rissioner” Nyanza. and the docal
5 bt Joe e B
Fathers Wall and Schefler (Mill Hi
gt (LT
D: vent 3 nt,
j:l;‘:o. Kisii and Bakons .
5 Elders from each. Logagion.

i Chief
o the cooddugion of he Chi

Native sgoncr's apeech, Chief
Okoth raised the question of a joint
Coyncil.for Genpral and-Somh Kavi-
rondo, gnd was informed that tribal
Wa cquld be di At joint
informal mccting&if y wished, but
that such a meeting ¢ould have.no

v W .

lw objected o -adminis
trative officers staying uﬁvc_lu:?'
tioms for long periods, apd to, :

searching buts for bhnng md was
igformed that if a chief a@mu}ﬂ;.:d
his logation efficiently there wauld be
no weed for offigers to remain for
long periods 1n apy loc‘zuan. and. that
with regard to searching for hhapg,
this was legal, and that chiefs  ye-

s with

ewviny  salagies drom Covergment
war sypperts NORR A -

Chief Oguta asked information
with regard 0. ?‘“‘
Funi.and “3. O they s h”“ﬁn—
Lmilt ovef variousasl PR dis

tngt. The Chief i

{3 -

ot ¥ SEIA i‘c Be:
ﬂy“‘" replied M}*:.m J?Pk’:“ i \

Alinijibu Chief J » Jakua asi-
kitik?j ‘Jﬁini btlwi,?:pwum kp-
uza, wakitaa kuuza w:ah watn (Wa-
zuagu) walioounua aehi zamaai pale
Maseno.

2 M‘.mnasi—"l(ay 26th.

CN.C. alikgwilia kidogo kuﬁ'k.a
nchi hii sabaky nﬁor car yake lil
ibika kid iy .
k“‘”'t‘h,ua watu k(a_w:ncm*
- nae aliwsambia na ki AR

Chief alileta hesabu ya panya walio-
nawa katika miji yakwe, ng hesaly
venyvewe ui hij .-

Chief Oduye, 5640.
Chief Ruyta, 513.
Chief ‘Songoro, 880.
Chief Mulama, 14346. <
Maee Mafuko. 3019.

mauri g chakula
<izuri kwh kila atakae kagi Kwao,
Kibla htadae kezjmaende kwa'District
Lnginters wy, ,  Nairobi,
Nakuru m Risemy,

—————te
Bwana Gvﬁqm;w:hnndoh hapa
Nairob; July s8¢, | & uda upande wa
Kaskazin ,v:v"m kww kazi

= Serikali, ]

a0
akasema kwa -hig;
“Sagta’ katika miji yao
2 wangi katika e i
rubusa ihii utafuta bang;. Akajiby
yaRiwa afdrry

Serikali ni“ dazisiig ua0’' ' kiwasy-
idia Midbelozi katika jambo bl
. WC‘(M&M kuelezwa zaig,

la raja yajengwe  juu ya
mﬂohﬂm‘ﬁxtha, C.N.C alimjiby
ya Kun shanri-lake ni jema me aty.
ln 1 kwa' Govergor.
| Majibu aliyopawa Chief Nsungy
o éNL juu ya habari ya scheo)

" aliyoitaka ks Serikali kujengwa

aliambiwa ya' kna Bwag,
erfl aliambitwd shayry Bili, lakinj

Lile shaur; Ya'kua waty watee kod,
Kitwa v, a kijy Chief agtiliwe
toi Kodi kwa nyumiba mofs, ]
En tend rmbele va (N O yeye

"yEi lwa sasg 3
KT oiE; lakini aitckogkyhe
kofifipi ‘ni "y kuw_afn miajiba

1Rt ya néno-hili; ‘03¢ azidi

kujus . kwa ans
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Flaying of Hides.

KUCHUNA

lp studying the accompagying
illustrations and descripuon referniay
cattle and ‘hetr hides, it should
» wred tve they apply equally to
sirer, Rmbe and calves

pimtame o good  flayin,
L trongly emphasised

s or stures  a

Luy tmthe
W ore clas

whict 3 the hol-
s ki e The karves use
ot r wuntavie and in good orde:

ot of the hide whe

| vrana sana savamu hizi oa

kondoo na watoto was

faulty an

1 01 zile nnazo chunwa
4ty sine hays yaknsema sana

na kisu ina tharnan eaid)

Mpana va mcboro

0 mtu kupitsba

R,

Flaying in genera] may be summed
up 10 a few words. Do not skin the
legs down to the hoofs, but cut off at
the rings shown in the sketches
Sketch A" shows, approximately,
e wurect way of nipping, to take the

TS out, S0 as to leave the face and

ek as valuable as possible

~ket

b "B shows the npping
from top of breastbone to smside of
orelegs, the npping from chin to
reast and thenee onwards being as
>'raight as possible he cross np-
g o hind legs is included, whilst
‘he continuation to the tail roct can

o of course be shown
Sketch O shoms  more parts
arly the Correct wWay of nppiag ar

Lot the general idea beiug te ger
©thin purt of the legs on to 1

side und the stout part on to che

side 1t also shows ripping from:
eastbone 1o inside of forelegs. The

Spping anoull ceses from tail root t

breast thence on to chin should be as
tanrht s possible

ta

Sketch D Tae jeL e the
1y 1npped

reby  regec N, U 15 Square aa
fossible, and vow ng regged edges
The night-ha tigure shows a hide
S rrSDe. It will also be

1 orepresentg,

noticed thit 1n this case the tail 1s

tmest seered from the hodv of the
:
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kule kuidunga ile ngozi kwa kisu
hapana budi patafanya shimo, kwa
hivyo thamani yakwe hupungua
Tafuta kisu kindacho faa kwa ka
Kama b (Tezama sanamu) 11}, wakat
unapo chuna, uchune ayatna tuu ]l
kuigusy ngozl

Jaribu kuchuna kama by, | uapx
buts mayuu usichune hata kank,
kwato, ldkint tka hata karibu o
Pt va mguu (Tezama sanamy)
Davawmu A yaonyesha  jins ya
K Ufras Uy aka kuzioudus pembe

1sje ukahainbu uso v matavy

Samimu B yaonyesha jins ya
sUpasud gon tokes kifuant hats
dant va magun ya mbele, kule ko

oo kinoks katika kdeyy

o httsanl g kuendedes b
susionde komto, e kule 1 il

" kwendeles  hata  qnupuu o a

a p1a raonyeshwa katika sanamwy
lakini kule kwendeles Supasya

mkiang harwezekean kuo
vesaws  kwa  hapa

Sanamu < hiu sass vaouyes;
dia sawa ya kupasua ngozr ya mayy
4 tyuma, sababu ya hivi 1 kwa
«utaka kuleta maguau, ule upande
Tiwembamba  tumbom W mapa
pande  wa mkiam

Tena va ndi kuonyeshs |, 1€

huipdsug ngozi kutoky kifus. 't
ndani va maguu ya mbele Kupas:,
kutoka mkmn hata k¥eous yopy
siende kombo  buta koo
Sanamu Db

UKo wa knshes booves! ot

INWE A s 1 v
Y \

vARU, ok Ute 10 sawa

oo kv mkese mate  taraes

e

Siwa

Hi anamu veoayeshe ..

inwa vibave  tena ukite s,
Laon vakua ule mkw ol 1w
knkatwa kabnsa b bak.
padogn sane
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MEDALS FOR CHIFFS.

It is well known what great help
he majority of the tribes of this and
aher British possessions in \inca
cave to the Governmem during the
reat War with Geen
ang nren uf certa

any Mu

tribes fough

widiers, white oth

irricd
dannnunition tor the rroops Moan
bes contrilvated cu \
erve as fownl
vawere bghbing
\ A y ol A
) e
t Chief's he '
LI ' by he
f hon s e
¢ t ¢
. i M ha
dais are
Sed. ey ’
N je
a K~k
I3 "lNi
1 h N
ta K

CHIEFS WALIOPAWA ZAWADI

ZA NISHANI

Wajulikava sava ule msaada mku-
bwi waliopawa  Serikali na kabila
iytugi wkatika n'chi hizi za Afrika
zilizh i ya Huvaya ya Wa.
Ingertsa, wakati wa vile vita vikubwa

Majer umam
Jita W lla kabila wali
" veagine waliokawa
e + vakula na nsast kwa
- Kabila aving wa
. ik wasaidie Kusuty
Kine kuwa takula
1" LY haa
¢ Saita n
saidia kugy
HVYyC yaye
« asanta \
la jua
KWwa vy
hitiiv Fani
4 V1N
Wy pa
N ; i
M . va
M 1 va betha
v ‘a 4 A paw
v Tt whar !
hiadddc ihdla 3

{ kwa Setika akin Bwa
soretnor akipenda awesza kumpu yul
Mrathe wa vule Chief awe

nayo
apaas ' uhusa ya

it yoyote kuiva .
vishanr,  asipokuws  huyo  Chiel
lyepawa
E ndr
: h

VO 1141113 ya hao Chiefs
v vnbao Mfaume ame
wnda kuwaps Nishani




VANOAHEIAL  IIE

VAVS-VMAVS

MEDALS FOR CHIEFS.

It is well kilown what great help
the majority of the tribes of this and
other British ' possessions in Africa
gave to the Government during the
Creat” War with. Germany. Many
voung. nfen’ of certain tribes fhught
15 soldiers, white others carried food
and anmmuition for the trobps. Many
ribes eontributed cattle t draw wag
wons or 1o serve as food for those
who were fighting

Well at the end of the war, His
Majesty the King was so pleased with

he wav in which his African sub
cets had  helped him e hght his
neny that he decided te hestuw sonie
signal mark of honour i thenr prin

ipal Chaefs tre ordered a nuiber
M be nose of two kinds
stfver gttt which oy hike

Kind o1 sduer
on one side a0 et
vited t 1| 1

| hy ! int sh
dl are s g o 0 o b

v cha

Ihe award (1 rhe ' o’y
high honour that of the
Modal @ very biyrh honour

When a Chief to whean Meda

has been given dies. the Medal must
w returned to the Govern
the Governor decides that 1t may he
kept by tize Chmef’s heir, but m no case
way it be worn by anyone but t
Chief to whom it has been given

unles

The names of the Chiets in this

Colony to whom' His*Majesty has
\

nven Medals are—

Séver Gilt Medals,

Mumia North Kavironda
Kinyanjui Kikuyu

[ egalishu Masai

Mulama North Kavirondo
Makanga Utende, South

Kavirondo,

OHIEFS WALIOPAWA ZAWADI
ZA *NISHANL

Wajulikana sana ule msaada mkis
bwa waliopawa Serikali na kabila
nyingi katika n’chi hizi za Afiika
zilizv  chint ya Himaya ya a-
Ingereza, wakati wa vile vita vikubwa
na  Majarumani !

Vijana wangi wa killa kabila wali-
kuwa Asikart, na wengine walioknwa
wakichiukua vyakula na risasi kwa
Yii va Asikar. Kebila nyingi wa-
htea ng 'ombe 1l wasaidie kuvuta
@ weugine kuwa ni chakula

hwa w wapiganao
Bast hata mawisho wa vita, Bwana
Miaume wetu, ahifurahiwa sana jinsi

Raa wukwe walivyo msaidia kupi-
wa katika vita, kwa hivye yeye
wpendelea  kuon hia asanta -
v kwa watu wote la; illa juu
¢ ovdhubwa vao (Chiefs) kwa hivyo
Lt dwrr nfanywe wishani namne

h. 1oy ya Thababu, na nyingine
va Fetha N 1 hizi kwa upaude
imroja kuna {Sura)  za

Mtauwe na upande HIWINGIne sanamu
« Mattkabu ya vita na ya watu wa

thashara, ile Nisham ina na mkbfu
va kuvaa shingoni
Mtu apawapo hiy Nishani ya Fetha

huwa mi heshima knbwa, illa apawapo
te ya Thahabu hnwa ni heshima
kubwa zaid,

sanamu

Chief yoyote alicpawa Nishani nae
buadae akafa, lazzma le Nishani
mrudishwe kwa Serikali, lakini Bwan.
Governor ekipenda aweza kumpa yule
Mrathi ‘wa yule Chief awe nayo,
liapaua rubusa ya mtu yoyote kuiva.
Nishani, isipokuwa huyo Chief
aliyepawa.

Haya ndiyo majina ya hao Chiefs
va Colony hii ambao Mfaume ame-
penda kuwape Nishani



2 »
.“Kavirondo

Ndeda .

Marunga - .. ”

Amimo . ,.

Nsungu Kisii

Chacha Osmda South Kavirondo
Niiri .. Kikuya.

Simba Taveta.

Chiefs Klnvan)un and Kalebi wer
decorated with their Medals by the
Governor  at  Government  Houvse
Nairobi, on the King’s Birthday
Chief Ngovi was unfortunately too
I\ to attend ag,thistoccasion

The othé# CThiefs who_have oo
s honoured will be decorated by the
Covernor. cither when he visits theis
suitable

districts or on some other
‘ecasion
We wish to offer our hearty con

gratulations to those who are th@s so
highly honoured by His Majesty the
King

Mwandango, /
Chuo Bakari, 3
Gunda Mvuna, Vanga.
Masikondi, Masas.
Kalebi, Ukamiba,
Ngovi, Ukamba.
Ndeda, Kavirondo.
Marunga, Kavirondo,
Amime, Kavirondo.
Nsungu Kasii,
Chacka Osinda,  South Kavirondo.
Njiri, Kikuyu.
Simba Taveta,

Chiefs Kinyanjui na Kalebi, wali-
vikwa Nishani zao ni Bwana Gover-
nor, nyumbani kwakwe (Governmeat
House) Nairobi, katika siku ya
ukuymbusho  wa kuzaliwa kwakwe
Mfaume wetu Chief Ngowi twi-
sikitike kusema hakuweza kuja siku
hiyo, sababu alikuwa mgonjwa.

Hao Chiefs wengine watapava
Nishani zao lLapo Bwana Governor
atakapo kwenda katika miji yao
au popote pengine.

Naswi twapenda kufurahiwa na hao
walio heshimiwa ni Mfaume wetu.

laﬁfl idikia barus Tady Northe:
il ﬂ, Wanasake ‘wote waldnfgu
coya Caloily, asan’ta yakwe
g'\nst wihv mﬁeshmu na kum-
Sanduku zirita Ki-Araby,
kifwa“'ni” zawadi vakié ya harst,
wakalx ‘wa-harusi yakwe' 'né Visconnt

13' safdri ya_whzithgy  walio-
Llf;; nja usudi illi kuu ule

n 1ma . nbwa nitwao Modnt Bve-
N‘ﬁ&t jj:¥azungu 2 na. muhindi T,
wahkwcd hata wakafika foot 27,000,
Fahamuni yakuwa ule mlima uitwao
Myw\k -Kenva, Wakikuyu waujua
kv ;mn la kmn\q)\m ‘mlima huu
uvc};n wakwe ui footi 18,000 tun,
kwa hivyo ualm;nm urefu wa Mot
Kepya; hii ni ajabu knbwa

Siku hizi Serikali va Japan kamnz
va Kenya Colony, wapunguza ghar
ma, 730
. 2ir Joseph Byrne amefanywa In
Govermor wa Seychelles

MPIRA NA JINSI
TUUTEZAVYO.

Miezo hun wa (Fouthball

mpira

SISWi - watin wens) twiupenda sana
sanda, nao m IMezn mzur | 18 unap
serwa kwa dastuii sakw T=nu

mtezo  ambao  ukiteza  killy  siku
mwili howa na nguen Hu mfu
rahisha sana mtu kuangalia Teamn
mbili zinaposhindava, haswa ikiwa

watu wote watezao wajua
Na siswi twagharibn kidogo, na
wals hatupendi knfuata sawa dastun

zakwed, maswi twakosn sana katik.
mambo haya
1. TPwapepds Futymis ngavo

*2 T\\'qrmf‘ r.xtegwa na ku-
oukiune,

3 Twatezs  kwit
mtd huuis ;
peke yake!

! Twapenda kutega-ifi mnﬁw’n :‘“
5. Twapenda kukawia kuup

nipira kwd nguvu:tana

. karibu na goal. 1

6. Twapenda sana kutzngmga
mpifa:

9. 'l‘wtpmda kitsikiza fmmend jh"
waty wanao kaa n‘Gc na h!
tefa” mao.

8 Ha'tlxsplkl pahah petir:

9 Twependa sana insuhnﬂm

bva mrikano
10 Amryya ' “off side”? hahl_fﬁ
yua na wale hajjatuelea sawa ?

Ne 1 Kutwm:a nguiu
latuvonyesha iy tukosavyo na  ku-
haribu ule mtamy wa mpirm, magna
akili siku zote i o kuliko nguyu,
aa g '{'V’ tanira X\L nu,
lolote lazima uﬂhpd'
kili kwa vakini

um.h;mm
’
< ;
“o. 2 Kutegana.  Jambo hur
ndio uharibifu wa mpira na walety'
mateto  siku  zote

.'\',nuanguut ubava wa kuotegana
Rt manens achache, mtu ameni!
e iwe nae ameanguka vibava

Mt de mtn anemlazimu kwenda
Huswitali, kwa wile alivwo umia sana

ek mgoniwa kwa  siku
nvinzt ametutws  kazun,  jee aule
ithvemtegs  atafueah ? atak apoonia
taabu alivoneva  mwenziwe ?

N \ na mbira 'I‘uh 1
dastun v« vochiukva mipira uv
kutaks  kwen a0 kufnlu g
vakg, huun m 7 wewe '(\%f:
wenzio 1o 0w iavde 1tmojs

na wkifungs wewe na bao wenzio pi
sifa VeA UYoRe,  ULKGWE 99 mDire, D

Unpaiipe Rumppn

'

Nenotiffi

katikg neno.
ila ukftu:;"'




No. 4. Sifs. Tuna dasturi moja
ﬂigo mbaya, nayo twacheza ili tupate

wa ni watn, uifuatapo dasturihii
Jazima utapoteza matezo yako yote
mazuri, na mwisho wa yote hutafas
katika vako

st

teamu

No g. Kukawia Ni shida ku
muona mtu afikapo karibu ne goh
(Qoeld kuupiga mpira kwa nguvt
wate wapenda kwenda na mpini
hate karibu kabisa na goli ndipv
aupigapo si kwa nguvu ila pole-pole
hats howa ni rabssi sana kwa yu!

ashikae goli kanuzuia mpira, ftem
husongana wenyewe kwa wenyewe
karibu na gali nu matezo vao huh1
ribikz2

No ~  Kutsngisha  Sija

haswa katika mipira yetu asiepend ¢
kutangisha jambo hili nalo laharibu
cina mtezo, wengi wafanys
wasifiwe tu, mtezo kama huu
faida, kwa kutangisha huwez kn

ann

funga, tena huwachelewesha wenrzi
na kuwakasirishe. Fahamu vakt
unpatapo mmra a2 mpa mwenzio
adipo mtakwenda. sld ikiutangish
wenzio wote, na mps
Nn, Kuwastkiza wali n
" W g v a y  mpird
wa wak e i i hupend
vasik v : ”
kad ¥ tets ' h s
' k s wale w
v "
Kastmhe wangs
» < 3 7
e 5 P
wa b arih kn
MWaLe . watt val

wewe fusts mpira tu bas)

No. 8. Kushika pahali. Tunapo-
teza utaona mara kwa mara mtu wa
upande mmoja amekwenda upande
mwingine, namna hii huharibu sana
mtezo, usifanye tamaa, kwani mpira
otakuja upande wako nawe Lumbe
hupo na adui atapita bila fujo, kwam
tapo ulipo ndio mlango wa nyumba
yako, kwa hivyvo patunze sana au
adui  staingla

No. g Mikon Mpira ni mtezo
wa miguu na kitwa ila si wa mikonu
kwani watu wepgi wanapo songana
watumia mikono ili kumsukuma
mwenziwe, hivi sivye, sihaladi u-
msukuma mwenzio kwa mikono.

Juu ya neno hili la 10 mimi siwesi
kusema maneno mangi juu vake
sababn sote, maana huyo apigae firi-
mbi (Referee) na tutezao hatujaelewa
sane-sana na amri hii ya ‘‘off side"’
kwa hivvo tusitete sa®# na apigae
firjmbi, iwapo siswi  ipapo thani
amekosa, tusimutolee ukali maana
fabamu sana yeye nae ni kama siswj
iatezao hatufaijps  sawa amri hii.
kwa hivyo natufundishane pole-pole
2 mwisho wakwe tutazidi kuelew:

 kujua zidi amn hii

‘Bullows & Roy Ltd.

NAIROBI

AND KAMPALA.

Box No. 2.

Lox No

312. "-\T
KAMIA -
A .‘w

v

NAIROBI

Kama wataka Mashoka, Mapanga,: Majeinbe  varek
Misumeno, Randa, Kalamu chochote  kw o : /
nyumba, mwaweza kupata vitu v yola ie
ut bora sana na tena m rahws Vo s
[ Tujaribu Nawe u'Aa()na §
-
$ | P
|
. b - 4 ’
E Nﬂh

S M. Wimhurst, Nairoi,

Kama wataka mbegu kwa shamb L. Tapa dis patakepo’ e
Tena sisi twataka kila namna va wat;md, " aswa tyar 1
zaidi  vitunguu, kwani ndicho kitn  kinschotakiwa sana vitup g in

viliopo mjini, wvingi vyatoka nti sl nde v# Atrnica



Goocm-ut NAIROBI. l' i ?
Twaweza kutosheleza kwa Iulla utahcho

Vigtu vyeusi vya wmamke, al(

2 Viatu vya watoto, vyeusi na vyckundu, bei- Shg. 8/~ jozi.

3. Nguo “Cretomnes’’ mapana 87 (inchi tatw) rangi namna zote, bei
Shg. 2/8, war

4. Nguo ‘‘Satpens” mapana 8% 1 |n\uma 20te, bei Shg. 3/9y wari.

5. Taa za “mkeno moja Shge

8, Mikeka iko ya kila rangi, v’ith l &; 2 IZ/“ kwa moje.

e e

&
n

I

Vist (Bushmans friend)yiie wl yalwe,
Mapénga, yana nguys mag- g
9 Vigtu vyeus! vya Wi ~f
| Vhitu vyeupe vya; 8 ;o' Sug )
1. Vikombe na visshani wstSeebuma. viko
Shiling 1/9.
12, Saham 2= cb.ra hxhw‘ maje Shg v

"ol 4 4 wm»tJ-A

DleCieieie e JeJe ool

| g Cle(Je(eTeLtot

Caps Blawmbor: Yemelsoywa kwa sull neurd 8L R s, k-. Ruweka kitws
y anlgndikl, ARG )8 Tabg wined kuvas kama :{n a6 kolvats n,u yaaibd
) ma sbango wakat] we bendi. Bel yukwe a1 Shgs i
wwa pesd Widogo wma kil Cog! chrudis, vmk.an. u hnuw i, du,n chs
pus, hwe koshuks matin  bsbehi Bei vabwe 4

Munrs (Fouball) hape wapirs saiiko bu, 'mkulr'- yl kiasi, imeshonws kwa
aguve Peowmwols Da WEpks W ndani Bei yakwe 01 Shgs

¢ Boesl wa chema, Bes nde, sdaml nyenpe kipumo ch-kvn kissi ys kibebs. Bei
s e 1186,
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